Our Lady of Mount September 29, 2024

. . Twenty-Sixth Sunday
Carmel Parish-Shrine |, . dinary Time

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago
Served by The Missionaries of Saint Charles - Scalabrinians

Staff Office Hours Sunday Mass Schedule
5:30 pm - Sat. Vigil Mass
Pastor 7:45 am - English

Fr. Leandro Foss3, C.S. 9:00 am - Espaifiol

Monday - Frlday 10:30 am - Italian

Associate Pastor 9:00 am—1:30 pm 12:00 pm - English
Fr. Miguel A. Ramirez Lepe, C.S. 2:00 pm—7:30 pm 1:30 pm - Espaiiol
Fr. Marvin Leonel Ajic Arana, C.S. 5:00 pm - Espaiiol
Saturday
Parish Deacons 9:00 am — 3:00 pm Weekly Mass Schedule
John Battisto English
Giulio Camerini Sunday Monday — Friday 8:00 am
Secretaries Closed Espafiol
. Lunes a Viernes alas 6:30 pm
Nancy Diaz
Bianca Lara Italiano

Sotto richiesta

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160 Find us on:
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902 B cdioo.

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com




SEPTEMBER 29, 2024 TWENTY-SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT

We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.

+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION

Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.

+++
NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’'amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo
ministeriale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove
la giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa l'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.




SEPTEMBER 29, 2024

Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Business Manager
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada 708.344.4140

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life
Confessions - Confesiones
Thursdays — Jueves
5:30 pm — 6:30 pm
Saturdays —Sdbados
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.

Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.

Contactar a la secretaria un mes antes.

Weddings - Bodas

Contact the priest at least six months in advance.

Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.
Quinceafiera

Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria al menos dos semanas antes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt.Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracion al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services
Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina

Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday —Miércoles: 10:00am —5:00pm

Friday— Viernes:
Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm
Catecismo
Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm

Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

9:00am—12:00pm ; 3:30 —7:30pm

TWENTY-SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Our Lady of Mt Carmel
Promoting a Culture of Evangelization
Promoviendo una Cultura de Evangelizacion

Adivina Que: Selesinvita a ser parte del Programa
Alpha en Nuestra Parroquia.
A qué Hora: los miércoles de 6:30pm- 8:30pm
Lugar: El Gimnasio de la parroquia.
Aparta tu lugar. Es cupo limitado

LTama a Ta parroquia at 708-344-4140 para
dejar tus datos:
Nombre y Nuamero de Teléfono
La parroquia paga por la inscripcion
Los entrenamientos empiezan el 25 de
septiembre, 2024

Guess What: You are invited to be a part of the Alpha
Program at Our Parish.
What Time: Wednesdays from 6:30pm- 8:30pm
Place: The Parish Gymnasium
Set aside your spot. Space is limited.

Call the parish at 708-344-4140 to leave
your information:
Name and Phone Number
The parish pays for registration
Training starts September 25, 2024

Wedding Banng

¥ Benjamin Medrano & Crystal Flores Muiiiz...3

¥ Eloy Del Rio Morales & Maribel Diaz
Magallanes...1

‘Weekly Offering

September 21 — Sept 22, 2024
Regular Sunday Collection: $7,339
Second Collection: $ 2,851

Thantk Wfeu
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“No one who performs a mighty deed in my name who can at the same time

speak ill of me”
Fr. Valenti ALONSO i Roig(Barcelona, Spain)

Today, following the example of the most modern TV producer, we are given to see Jesus
conjuring images of unstoppable fire and worms into a place we have to avoid by all
means: into hell, “where 'their worm does not die, and the fire is not quenched.” (Mk
9:48). It is a vivid description of the state a person may attain when his life has not carried
him where he wanted to go. It could be compared to the moment when, while driving our
car, we take the wrong road by thinking it is the right one, and we end up in an unknown
place, not knowing where we are and where we did not certainly want to go. We have to
avoid it, no matter how, even if we have to get rid of our hands (cf. Mk 9,43), feet (cf. Mk
9,45), eyes (cf. Mk 9,47). We have to have the strong desire to enter into the Kingdom of]
God even if we have to go without an essential part of ourselves.

It is possible that this Gospel may encourage

M ig rants us to mull over something we may have very
g dear to us, but that prevents us from seeing

living image God — or even worse — that pushes us away

of God'’s people from God. The same Jesus leads us to look

o TV for the sin responsible for all our failings

(hands, feet and eyes). Jesus speaks about
anyone that could cause one of these little
ones who believe in Him to stumble and sin
(cf. Mk 9:42). “To cause someone to sin” is
to turn someone away from God. We,
therefore, appraise in every person nearness
to Jesus, the faith he may have.

Jesus teaches us we do not have to belong to
the Twelve or to be one of his most intimate
disciples to be able to stay beside Him: “For
whoever is not against us is for us” (Mk 9:40). However, some might imply our salvation
is a very simple thing. But it is not. Our salvation is an accomplished fact only if we are in
Christ. It is a lesson of today's Gospel: Many are those who, because of their deeds, are
closer to the Kingdom of God than we may think. As St. Therese of Lisieux admitted:
“The Lord cannot reward me for my deeds (...) Thus, I hope He will reward me for His.”
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Movimiento Laico Scalabriniano

El 12 de abril de 1889, nace la Sociedad San Rafael que ahora llamamos movimiento laico
Scalabriniano en Italia, posteriormente se extendi6 al resto de las misiones en el mundo.

Los Laicos Scalabrinianos son hombres y mujeres, adultos y jovenes que, después de un periodo de
formacién misionera scalabriniana, se comprometen en la accion evangelizadora de la Iglesia local,
en sinergia con los misioneros Scalabrinianos. Se guian por el mismo carisma profético y la misma
compasion por los migrantes y refugiados, independientemente de su cultura, religion, idioma y
situacion administrativa.

DOCUMENTO DE LA SECRETARIA GENERAL PARA LA PROMOCION DE LOS LAICOS,

15-18 de JUNIO de 1999

A la luz del XI Capitulo General y de la experiencia y la reflexion dentro de nuestras
comunidades, nos gustaria sugerir los siguientes criterios para identificar el Laico Scalabriniano:

a. El Laico Scalabriniano es una persona que se da cuenta de su vocacién bautismal, y
piensa comprometerse con el Reino de Dios en el campo de la migracion, segin el espiritu del
Beato Scalabrini;

b. El Laico Scalabriniano es una persona que vive la comunién eclesial y tiene una
comprensién de la Iglesia como Pueblo Peregrino. En la comunidad da testimonio de los valores
cristianos de bienvenida, solidaridad, y justicia.

c. El Laico Scalabriniano abraza la misiéon Scalabriniana que se caracteriza por su propia
especificidad, especializacion, ejemplaridad, catolicidad, comunién e Inter etnicidad.

Por consiguiente, el Laico Scalabriniano es una persona que ama a Cristo, a Scalabrini, al
migrante, a la familia scalabriniana y a la propia comunidad en el contexto de la migracién, dentro
de la perspectiva del Reino de Dios.

Hay criterios que siempre tienen que ser mantenidos:
a. Atencion y sensibilidad al mundo de la migracién y habilidad para leerla a la luz de fe;
b. Deseos generosos para compartir con los migrantes el drama de la migracion;
c. Espiritu de oracién y de continuar la conversidon a los valores del evangelio;
d. Participacion Proactiva en la vida de la Iglesia;
e. Apertura para dialogar y acoger al "otro", al "diferente";
f. Disponibilidad para servir;
g. Participacion en los cursos de la formacién.

SHhARA
L ee—— ] MISIONEROS DE SAN CARLOS
e I - SCALABRINIANOS
huml lt05 FPROVINCIA SAN JUAN BAUTISTA
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«Non ¢’¢ nessuno che faccia un miracolo nel mio nome e subito possa parlare

male di me»
Rev. D. Valenti ALONSO i Roig(Barcelona, Spagna)

Oggi, secondo il modello del produttore televisivo piu attuale, contempliamo Gesu
mettendo vermi e fuoco li dove dobbiamo evitare di andare: I'inferno, «dove il loro verme
non muore ¢ il fuoco non si estingue» (Marco 9:48). E una descrizione dello stato in cui
una persona puo rimanere quando la sua vita non la ha portato li dove voleva andare.
Potremmo paragonarlo al momento
in cui, guidando la nostra macchina,
prendiamo una strada sbagliata,

e o
pensando che siamo su quella giusta DIO cammina con

¢ finiamo in un luogo sconosciuto e
senza sapere dove siamo e dove non ' lI suo pOPOIO
volevamo andare. Dobbiamo F '

evitare di andare in entrambi 1 casi,
anche se dobbiamo lasciar andare le
cose apparentemente indispensabili:
senza mani (cfr Mc 9,43) senza
piedi (cfr Mc 9,45), senza occhi (cfr
Mc 9,47). E necessario voler entrare
nella vita o nel Regno di Dio, anche
senza qualcosa di noi stessi.

Possibilmente, questo Vangelo ci
conduce a riflettere per scoprire
quello che abbiamo, anche se di
nostra assoluta proprieta, che non ci
permette di andare verso Dio, e di
piu ancora, che ci allontana di Lui.

Gesu stesso ci indica quale ¢ il peccato nel quale ci fanno cadere le nostre cose (mani,
piedi e gli occhi). Gesu parla di coloro che scandalizzano 1 piccoli che credono in Lui (cfr
Mc 9:42). "Scandalizzare" ¢ allontanare qualcuno dal Signore. Pertanto, valutiamo in ogni
persona la sua prossimita a Gesu, la fede che ha.

Gesu ci insegna che non c'¢€ bisogno di far parte dei Dodici, o dei discepoli piu intimi per
stare con Lui: «Chi non € contro di noi € per noi» (Mc 9,40). Possiamo capire che Gesu
salva tutto. E una lezione del Vangelo di oggi: ci sono molti che sono piu vicini al Regno
di Dio di quanto si pensi, perché fanno miracoli nel nome di Gesu. Come confesso S.
Teresa di Gesu Bambino: "Il Signore mi ricompensera non con le opere mie (...). Ebbene,
mi ricompensera secondo le opere sue!”.




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

William A Aliperta
Anna Baffa

Nell Baker

Vicky Baker

Fred & Chad Ballog
Linda Bandy
Roxana G Benavides
Rosa Castro
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Jan Clark

Mary Donato

Jacob Duda

Judith Escamilla
Nico Felice

Bruno Floretta
Virginia Frulla
Baltazar Garcia
Kristie & Linna Goldi
Vince Guzzo

Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath

Scott Lebakken
Joseph Lebakken
Justina Leoni

Mark Leoni

Vandy Liala

Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Wenseslao Martinez
Miriam Mendez

Silvia Diaz Mireles
Donna Mcgowean
Eleonor Nardiello
Victor Nieto
Bernardo Ordaz
Marta Ordaz
Eleanor Peters
Isabel Pintor
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
John S. & Mary S.
Jennifer Sanchez
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Celeste Soult
Hector Trujillo Tapia
Dayan Del Valdiveeso
Julia Valles
Damian A. Velasquez
Robert J. Villa
Alexandra Vitali
Madline Vittori
Luke Westrick
Danny Ziga
Sara Zonca

May our prayers bring them strength,

healing, and peace.

Please call our Parish Office to add a loved one’s
name to our parish prayer list.

Rest In Peace

tManuel Martinez Jr

MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK

L
2
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Saturday, September 28th
5:30 pm T

Weekday

Sunday, September 29th 26th Sunday of Ordinary Time
7:45 am f
9:00 am T
10:30 am tMichael & Lucia De Vito by: Doyle
Grandchildren
tMaria & Rosario Scalise by: Teresa
Nicodemo

12:00 pm tRamiro Rodriguez
1:30 pm *
5:00 pm

Monday, September 30th

8:00 am T
6:30 pm T

St. Jerome

Tuesday, October 1st  St. Therese of the Child Jesus
8:00 am T

6:30 pm T

‘Wednesday, October 2nd The Holy Guardian Angels
8:00 am T
6:30 pm T

Thursday, October 3rd
8:00 am T
6:30 pm T

Weekday

Friday, October 4th
8:00 am T
6:30 pm T

St. Francis of Assisi

Saturday, October 5th
5:30 pm T

Weekday

Sunday, October 6th
7:45 am T
9:00 am T

10:30 am

12:00 pm fMarco & Rose Calabria by: children &

family
1:30 pm 7
5:00 pm F

27th Sunday of Ordinary Time




Our Lady of Mt. Carmel Parish & Shrine
OCTOBER 2024

6:30pm Tri-Lingual Mass
Pets will be blessed in front of church
Before or After Mass

Mass & Special Events
FRIDAY, OCTOBER 4 SUNDAY, OCTOBER 13
Feast of St. Francis of Assisi St. Anthony Society
and a Annual Breakfast Buffet
“Blessing of the Pets” i

R
L o

—

Pancakes, eggs, sausage, and more....
8:30am — 12:00pm
Our Lady of Mt. Carmel Gym
$10.00 adults / $6.00 children under 12

FRIDAY, OCTOBER 11
Our Lady of Fatima visit

The visiting statue of Our Lady of Fatima will be
at Our Lady of Mt. Carmel for a day of adoration
and private meditation. A special commemorative
Mass will be held at 6:30pm followed by a rosary,
confession, and benediction

SUNDAY, OCTOBER 27
Mass for Padre Pio

10:30am Italian Mass & Reception

Feria de Mole
10:00am — 3:00pm

-

I THURSDAY, OCTOBER 31: Holywins / Saints Costume contest before Mass

For more information, call the Rectory at 708/344-4140




